
 

 

 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

1. Equipment / Insieme:  
Heat pump model KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
Pompa di calore modello KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
 

2. Manufacturer Name and Address / Nome e indirizzo del fabbricante: 
TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia 

 
3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.  
 

4. Subject of the declaration / Oggetto della dichiarazione: 

Heat pump model / Modello pompa di calore Refrigerant 
fluido refrigerante 

Max permissible pressure 
pressione massima ammissibile 

KITA-AIR R32 R32 40.5 bar 

KITA-AIR COLD R32 R32 40.5 bar 

KITA AIR PLUS R32 40.5 bar 

KITA LR 35 R32 40.5 bar 

KITA LR 35 COLD R32 40.5 bar 

KITA LR PLUS R32 40.5 bar 

Conformity assessment procedure / Procedura di valutazione della conformità utilizzata: 
Module A2: Internal Production Control plus Supervised Pressure Equipment Checks 
Modulo A2 - Controllo interno della produzione unito a controlli ufficiali delle attrezzature a pressione effettuati a intervalli casuali. 
 
Pressure equipments’ description / Descrizione attrezzature a pressione che compongono l’insieme: 

Component / Componente PED Category / Categoria PED Conformity assessment module / Modulo di 
valutazione conformità 

Compressor / Compressore II Module H 
Pressure limiting valve / Limitatore di pressione IV Module B+D 

4-way valve / Valvola a 4 vie II Module A2 
Liquid receiver / Ricevitore di liquido II Module D1 

Pressure relief valve / Valvola di sicurezza IV Module H1 
Suction accumulator/Separatore di liquido II Module D1 

Piping / Tubazioni e valvolame Art. 4.3 N.A. / Non applicabile 

5. The subject of this declaration is compliant with the relevant UE harmonised legislation / 
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: 
Direttiva attrezzature a pressione (PED) 2014/68/UE (PED); Direttiva Macchine (MD) 2006/42/CE; Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE; Direttiva 
Compatibilità Elettromagnetica (EMC) 2014/30/UE. 

 
6. Reference to harmonised standards /  

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle quali è dichiarata la conformità: UNI EN 
378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; 
EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 61000-4-5/6:2008. 
 

7. Conformity assessment’s Notified Body for PED / Nome e lndirizzo dell’organismo notificato che ha effettuato la valutazione di conformità alla direttiva 
PED: 
Organismo Notificato 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia. 
Certificate Number / No. del certificato rilasciato: 0425 PED 004818-01 
 

8. Additional information / Informazioni supplementari: 
This declaration is valid provided that the subject of the declaration is used and kept in compliance with current regulations and instructions manual’s 
prescriptions. 
The declaration is forfeited if changes are made that are not part of the ordinary and extraordinary maintenance and the instructions in the user and 
maintenance manual. 
La presente dichiarazione rimane valida a condizione che l’oggetto della dichiarazione sia utilizzato e mantenuto in conformità con le norme vigenti e alle 
raccomandazioni del manuale di istruzioni. 
La dichiarazione viene a decadere qualora vengono apportate modifiche non rientranti nella ordinaria e straordinaria manutenzione e alle indicazioni 
riportate nel manuale d’uso e manutenzione. 

Signed in the name and on behalf of the manufacturer 
Firmato a nome e per conto del fabbricante 

Abano Terme (PD), 20/08/2023          Ing. Gianluca Masiero 

DAKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

1. Sprzęt/urządzenia: model pomp ciepła KITA SERIA P 
2. Nazwa producenta i adres: TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia

3. Niniejsza deklaracja zgodności wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta.

4. Przedmiot deklaracji:





Procedura oceny zgodności:

Moduł A2: Wewnętrzna kontrola produkcji oraz nadzorowane kontrole urządzeń ciśnieniowych


Opis urządzeń ciśnieniowych:


5. Przedmiot tej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi zharmonizowanymi przepisami UE:

(PED) 2014/68/UE (PED); (MD) 2006/42/CE; (LVD) 2014/35/UE; (EMC) 2014/30/UE.

Podzespoły Kategoria PED Moduł oceny zgodności

Sprężarka II Moduł H

Zawór ograniczający ciśnienie IV Moduł B+D

Zawór 4-drogowy II Moduł A2

Odbiornik cieczy II Moduł D1

Zawór nadmiarowy ciśnienia IV Moduł H1

Akumulator ssący II Moduł D1

Rurociąg Art. 4.3 Nie dotyczy

homecomfort.com.pl

EU DECLARATION OF CONFORMITY 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

1. Equipment / Insieme: 
Heat pump model KITA SERIE P 
Pompa di calore modello KITA SERIE P

2. Manufacturer Name and Address / Nome e indirizzo del fabbricante:
TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia 

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.

4. Subject of the declaration / Oggetto della dichiarazione:

Heat pump model / Modello pompa di calore Refrigerant 
fluido refrigerante 

Max permissible pressure 
pressione massima ammissibile 

KITA SP 8T 1PH - KITA SP 8T 3PH  R290 31 bar 
KITA SP 10T 1PH - KITA SP 10T 3PH R290 31 bar 
KITA SP 12T 1PH - KITA SP 12T 3PH R290 31 bar 
KITA SP 8 1PH - KITA SP 8 3PH R290 31 bar 
KITA SP 10 1PH - KITA SP 10 3PH R290 31 bar 
KITA SP 12 1PH - KITA SP 12 3PH R290 31 bar 
KITA MP-14 1PH - KITA DP-1ϰ 3PH R290 31 bar 
KITA MP-16 1PH - KITA DP-1ϲ 3PH R290 31 bar 
KITA MP-18 3PH R290 31 bar 

KITA MP-20 3PH R290 31 bar 
KITA LP-22 3PH R290 31 bar 
KITA >P-26 3PH R290 31 bar 
KITA LP 28 3PH R290 31 bar 
KITA LP 32 3PH R290 31 bar 
KITA LP 35 3PH R290 31 bar 
KITA LP Plus-35 3PH R290 31 bar 
KITA LP Plus-40 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-10 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-12 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-14 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-16 3PH R290 31 bar 

Conformity assessment procedure / Procedura di valutazione della conformità utilizzata: 
Module A2: Internal Production Control plus Supervised Pressure Equipment Checks 
Modulo A2 - Controllo interno della produzione unito a controlli ufficiali delle attrezzature a pressione effettuati a intervalli casuali. 

Pressure equipments’ description / Descrizione attrezzature a pressione che compongono l’insieme: 

Component / Componente PED Category / Categoria PED Conformity assessment module / Modulo di 
valutazione conformità 

Compressor / Compressore II Module H 
Pressure limiting valve / Limitatore di pressione IV Module B+D 

4-way valve / Valvola a 4 vie II Module A2 
Liquid receiver / Ricevitore di liquido II Module D1 

Pressure relief valve / Valvola di sicurezza IV Module H1 
Suction accumulator/Separatore di liquido II Module D1 

Piping / Tubazioni e valvolame Art. 4.3 N.A. / Non applicabile 

5. The subject of this declaration is compliant with the relevant UE harmonised legislation /
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione:
Direttiva attrezzature a pressione (PED) 2014/68/UE (PED); Direttiva Macchine (MD) 2006/42/CE; Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE; Direttiva 
Compatibilità Elettromagnetica (EMC) 2014/30/UE.

Model pompy ciepła Czynnik chłodniczy Max. dopuszczalne ciśnienie 



 

 

 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

1. Equipment / Insieme:  
Heat pump model KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
Pompa di calore modello KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
 

2. Manufacturer Name and Address / Nome e indirizzo del fabbricante: 
TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia 

 
3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.  
 

4. Subject of the declaration / Oggetto della dichiarazione: 

Heat pump model / Modello pompa di calore Refrigerant 
fluido refrigerante 

Max permissible pressure 
pressione massima ammissibile 

KITA-AIR R32 R32 40.5 bar 

KITA-AIR COLD R32 R32 40.5 bar 

KITA AIR PLUS R32 40.5 bar 

KITA LR 35 R32 40.5 bar 

KITA LR 35 COLD R32 40.5 bar 

KITA LR PLUS R32 40.5 bar 

Conformity assessment procedure / Procedura di valutazione della conformità utilizzata: 
Module A2: Internal Production Control plus Supervised Pressure Equipment Checks 
Modulo A2 - Controllo interno della produzione unito a controlli ufficiali delle attrezzature a pressione effettuati a intervalli casuali. 
 
Pressure equipments’ description / Descrizione attrezzature a pressione che compongono l’insieme: 

Component / Componente PED Category / Categoria PED Conformity assessment module / Modulo di 
valutazione conformità 

Compressor / Compressore II Module H 
Pressure limiting valve / Limitatore di pressione IV Module B+D 

4-way valve / Valvola a 4 vie II Module A2 
Liquid receiver / Ricevitore di liquido II Module D1 

Pressure relief valve / Valvola di sicurezza IV Module H1 
Suction accumulator/Separatore di liquido II Module D1 

Piping / Tubazioni e valvolame Art. 4.3 N.A. / Non applicabile 

5. The subject of this declaration is compliant with the relevant UE harmonised legislation / 
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: 
Direttiva attrezzature a pressione (PED) 2014/68/UE (PED); Direttiva Macchine (MD) 2006/42/CE; Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE; Direttiva 
Compatibilità Elettromagnetica (EMC) 2014/30/UE. 

 
6. Reference to harmonised standards /  

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle quali è dichiarata la conformità: UNI EN 
378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; 
EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 61000-4-5/6:2008. 
 

7. Conformity assessment’s Notified Body for PED / Nome e lndirizzo dell’organismo notificato che ha effettuato la valutazione di conformità alla direttiva 
PED: 
Organismo Notificato 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia. 
Certificate Number / No. del certificato rilasciato: 0425 PED 004818-01 
 

8. Additional information / Informazioni supplementari: 
This declaration is valid provided that the subject of the declaration is used and kept in compliance with current regulations and instructions manual’s 
prescriptions. 
The declaration is forfeited if changes are made that are not part of the ordinary and extraordinary maintenance and the instructions in the user and 
maintenance manual. 
La presente dichiarazione rimane valida a condizione che l’oggetto della dichiarazione sia utilizzato e mantenuto in conformità con le norme vigenti e alle 
raccomandazioni del manuale di istruzioni. 
La dichiarazione viene a decadere qualora vengono apportate modifiche non rientranti nella ordinaria e straordinaria manutenzione e alle indicazioni 
riportate nel manuale d’uso e manutenzione. 

Signed in the name and on behalf of the manufacturer 
Firmato a nome e per conto del fabbricante 

Abano Terme (PD), 20/08/2023          Ing. Gianluca Masiero 

6. Odniesienie do norm zharmonizowanych:
UNI EN 378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 
55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 
61000-4-5/6:2008.

7. Jednostka notyfikowana ds. oceny zgodności w zakresie PED:
Podmiot notyfikowany 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia. Numer 
certyfikatu: 0425 PED 004818-01

8. Dodatkowe informacje: 

Niniejsza deklaracja jest ważna pod warunkiem, że przedmiot deklaracji jest użytkowany i przechowywany zgodnie z 
obowiązującymi przepisami i instrukcją obsługi.

Deklaracja traci ważność w przypadku wprowadzenia zmian niebędących częścią zwykłej i nadzwyczajnej konserwacji 
oraz instrukcji zawartych w instrukcji obsługi i instrukcja konserwacji.


Podpisano w imieniu i na rzecz producenta.


Abano Terme (PD), 20/08/2023
Inż. Gianluca Masiero
(Dyrektor Generalny)  

homecomfort.com.pl

 

 

 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

1. Equipment / Insieme:  
Heat pump model KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
Pompa di calore modello KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
 

2. Manufacturer Name and Address / Nome e indirizzo del fabbricante: 
TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia 

 
3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.  
 

4. Subject of the declaration / Oggetto della dichiarazione: 

Heat pump model / Modello pompa di calore Refrigerant 
fluido refrigerante 

Max permissible pressure 
pressione massima ammissibile 

KITA-AIR R32 R32 40.5 bar 

KITA-AIR COLD R32 R32 40.5 bar 

KITA AIR PLUS R32 40.5 bar 

KITA LR 35 R32 40.5 bar 

KITA LR 35 COLD R32 40.5 bar 

KITA LR PLUS R32 40.5 bar 

Conformity assessment procedure / Procedura di valutazione della conformità utilizzata: 
Module A2: Internal Production Control plus Supervised Pressure Equipment Checks 
Modulo A2 - Controllo interno della produzione unito a controlli ufficiali delle attrezzature a pressione effettuati a intervalli casuali. 
 
Pressure equipments’ description / Descrizione attrezzature a pressione che compongono l’insieme: 

Component / Componente PED Category / Categoria PED Conformity assessment module / Modulo di 
valutazione conformità 

Compressor / Compressore II Module H 
Pressure limiting valve / Limitatore di pressione IV Module B+D 

4-way valve / Valvola a 4 vie II Module A2 
Liquid receiver / Ricevitore di liquido II Module D1 

Pressure relief valve / Valvola di sicurezza IV Module H1 
Suction accumulator/Separatore di liquido II Module D1 

Piping / Tubazioni e valvolame Art. 4.3 N.A. / Non applicabile 

5. The subject of this declaration is compliant with the relevant UE harmonised legislation / 
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: 
Direttiva attrezzature a pressione (PED) 2014/68/UE (PED); Direttiva Macchine (MD) 2006/42/CE; Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE; Direttiva 
Compatibilità Elettromagnetica (EMC) 2014/30/UE. 

 
6. Reference to harmonised standards /  

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle quali è dichiarata la conformità: UNI EN 
378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; 
EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 61000-4-5/6:2008. 
 

7. Conformity assessment’s Notified Body for PED / Nome e lndirizzo dell’organismo notificato che ha effettuato la valutazione di conformità alla direttiva 
PED: 
Organismo Notificato 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia. 
Certificate Number / No. del certificato rilasciato: 0425 PED 004818-01 
 

8. Additional information / Informazioni supplementari: 
This declaration is valid provided that the subject of the declaration is used and kept in compliance with current regulations and instructions manual’s 
prescriptions. 
The declaration is forfeited if changes are made that are not part of the ordinary and extraordinary maintenance and the instructions in the user and 
maintenance manual. 
La presente dichiarazione rimane valida a condizione che l’oggetto della dichiarazione sia utilizzato e mantenuto in conformità con le norme vigenti e alle 
raccomandazioni del manuale di istruzioni. 
La dichiarazione viene a decadere qualora vengono apportate modifiche non rientranti nella ordinaria e straordinaria manutenzione e alle indicazioni 
riportate nel manuale d’uso e manutenzione. 

Signed in the name and on behalf of the manufacturer 
Firmato a nome e per conto del fabbricante 

Abano Terme (PD), 20/08/2023          Ing. Gianluca Masiero 



 

 

 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

1. Equipment / Insieme:  
Heat pump model KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
Pompa di calore modello KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
 

2. Manufacturer Name and Address / Nome e indirizzo del fabbricante: 
TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia 

 
3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.  
 

4. Subject of the declaration / Oggetto della dichiarazione: 

Heat pump model / Modello pompa di calore Refrigerant 
fluido refrigerante 

Max permissible pressure 
pressione massima ammissibile 

KITA-AIR R32 R32 40.5 bar 

KITA-AIR COLD R32 R32 40.5 bar 

KITA AIR PLUS R32 40.5 bar 

KITA LR 35 R32 40.5 bar 

KITA LR 35 COLD R32 40.5 bar 

KITA LR PLUS R32 40.5 bar 

Conformity assessment procedure / Procedura di valutazione della conformità utilizzata: 
Module A2: Internal Production Control plus Supervised Pressure Equipment Checks 
Modulo A2 - Controllo interno della produzione unito a controlli ufficiali delle attrezzature a pressione effettuati a intervalli casuali. 
 
Pressure equipments’ description / Descrizione attrezzature a pressione che compongono l’insieme: 

Component / Componente PED Category / Categoria PED Conformity assessment module / Modulo di 
valutazione conformità 

Compressor / Compressore II Module H 
Pressure limiting valve / Limitatore di pressione IV Module B+D 

4-way valve / Valvola a 4 vie II Module A2 
Liquid receiver / Ricevitore di liquido II Module D1 

Pressure relief valve / Valvola di sicurezza IV Module H1 
Suction accumulator/Separatore di liquido II Module D1 

Piping / Tubazioni e valvolame Art. 4.3 N.A. / Non applicabile 

5. The subject of this declaration is compliant with the relevant UE harmonised legislation / 
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: 
Direttiva attrezzature a pressione (PED) 2014/68/UE (PED); Direttiva Macchine (MD) 2006/42/CE; Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE; Direttiva 
Compatibilità Elettromagnetica (EMC) 2014/30/UE. 

 
6. Reference to harmonised standards /  

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle quali è dichiarata la conformità: UNI EN 
378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; 
EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 61000-4-5/6:2008. 
 

7. Conformity assessment’s Notified Body for PED / Nome e lndirizzo dell’organismo notificato che ha effettuato la valutazione di conformità alla direttiva 
PED: 
Organismo Notificato 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia. 
Certificate Number / No. del certificato rilasciato: 0425 PED 004818-01 
 

8. Additional information / Informazioni supplementari: 
This declaration is valid provided that the subject of the declaration is used and kept in compliance with current regulations and instructions manual’s 
prescriptions. 
The declaration is forfeited if changes are made that are not part of the ordinary and extraordinary maintenance and the instructions in the user and 
maintenance manual. 
La presente dichiarazione rimane valida a condizione che l’oggetto della dichiarazione sia utilizzato e mantenuto in conformità con le norme vigenti e alle 
raccomandazioni del manuale di istruzioni. 
La dichiarazione viene a decadere qualora vengono apportate modifiche non rientranti nella ordinaria e straordinaria manutenzione e alle indicazioni 
riportate nel manuale d’uso e manutenzione. 

Signed in the name and on behalf of the manufacturer 
Firmato a nome e per conto del fabbricante 

Abano Terme (PD), 20/08/2023          Ing. Gianluca Masiero 

homecomfort.com.pl

 

 

 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

1. Equipment / Insieme:  
Heat pump model KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
Pompa di calore modello KITA AIR R32 – KITA AIR COLD R32 – KITA AIR PLUS – KITA LR35 – KITA LR35 COLD - KITA LR PLUS 
 

2. Manufacturer Name and Address / Nome e indirizzo del fabbricante: 
TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia 

 
3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.  
 

4. Subject of the declaration / Oggetto della dichiarazione: 

Heat pump model / Modello pompa di calore Refrigerant 
fluido refrigerante 

Max permissible pressure 
pressione massima ammissibile 

KITA-AIR R32 R32 40.5 bar 

KITA-AIR COLD R32 R32 40.5 bar 

KITA AIR PLUS R32 40.5 bar 

KITA LR 35 R32 40.5 bar 

KITA LR 35 COLD R32 40.5 bar 

KITA LR PLUS R32 40.5 bar 

Conformity assessment procedure / Procedura di valutazione della conformità utilizzata: 
Module A2: Internal Production Control plus Supervised Pressure Equipment Checks 
Modulo A2 - Controllo interno della produzione unito a controlli ufficiali delle attrezzature a pressione effettuati a intervalli casuali. 
 
Pressure equipments’ description / Descrizione attrezzature a pressione che compongono l’insieme: 

Component / Componente PED Category / Categoria PED Conformity assessment module / Modulo di 
valutazione conformità 

Compressor / Compressore II Module H 
Pressure limiting valve / Limitatore di pressione IV Module B+D 

4-way valve / Valvola a 4 vie II Module A2 
Liquid receiver / Ricevitore di liquido II Module D1 

Pressure relief valve / Valvola di sicurezza IV Module H1 
Suction accumulator/Separatore di liquido II Module D1 

Piping / Tubazioni e valvolame Art. 4.3 N.A. / Non applicabile 

5. The subject of this declaration is compliant with the relevant UE harmonised legislation / 
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione: 
Direttiva attrezzature a pressione (PED) 2014/68/UE (PED); Direttiva Macchine (MD) 2006/42/CE; Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE; Direttiva 
Compatibilità Elettromagnetica (EMC) 2014/30/UE. 

 
6. Reference to harmonised standards /  

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle quali è dichiarata la conformità: UNI EN 
378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; 
EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 61000-4-5/6:2008. 
 

7. Conformity assessment’s Notified Body for PED / Nome e lndirizzo dell’organismo notificato che ha effettuato la valutazione di conformità alla direttiva 
PED: 
Organismo Notificato 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia. 
Certificate Number / No. del certificato rilasciato: 0425 PED 004818-01 
 

8. Additional information / Informazioni supplementari: 
This declaration is valid provided that the subject of the declaration is used and kept in compliance with current regulations and instructions manual’s 
prescriptions. 
The declaration is forfeited if changes are made that are not part of the ordinary and extraordinary maintenance and the instructions in the user and 
maintenance manual. 
La presente dichiarazione rimane valida a condizione che l’oggetto della dichiarazione sia utilizzato e mantenuto in conformità con le norme vigenti e alle 
raccomandazioni del manuale di istruzioni. 
La dichiarazione viene a decadere qualora vengono apportate modifiche non rientranti nella ordinaria e straordinaria manutenzione e alle indicazioni 
riportate nel manuale d’uso e manutenzione. 

Signed in the name and on behalf of the manufacturer 
Firmato a nome e per conto del fabbricante 

Abano Terme (PD), 20/08/2023          Ing. Gianluca Masiero 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE 

1. Equipment / Insieme: 
Heat pump model KITA SERIE P 
Pompa di calore modello KITA SERIE P

2. Manufacturer Name and Address / Nome e indirizzo del fabbricante:
TEMPLARI S.p.A., via Cesare Battisti, 169 - 35031 Abano Terme (PD) – Italia 

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
La presente dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante.

4. Subject of the declaration / Oggetto della dichiarazione:

Heat pump model / Modello pompa di calore Refrigerant 
fluido refrigerante 

Max permissible pressure 
pressione massima ammissibile 

KITA SP 8T 1PH - KITA SP 8T 3PH  R290 31 bar 
KITA SP 10T 1PH - KITA SP 10T 3PH R290 31 bar 
KITA SP 12T 1PH - KITA SP 12T 3PH R290 31 bar 
KITA SP 8 1PH - KITA SP 8 3PH R290 31 bar 
KITA SP 10 1PH - KITA SP 10 3PH R290 31 bar 
KITA SP 12 1PH - KITA SP 12 3PH R290 31 bar 
KITA MP-14 1PH - KITA DP-1ϰ 3PH R290 31 bar 
KITA MP-16 1PH - KITA DP-1ϲ 3PH R290 31 bar 
KITA MP-18 3PH R290 31 bar 

KITA MP-20 3PH R290 31 bar 
KITA LP-22 3PH R290 31 bar 
KITA >P-26 3PH R290 31 bar 
KITA LP 28 3PH R290 31 bar 
KITA LP 32 3PH R290 31 bar 
KITA LP 35 3PH R290 31 bar 
KITA LP Plus-35 3PH R290 31 bar 
KITA LP Plus-40 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-10 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-12 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-14 3PH R290 31 bar 
KITA HRP-16 3PH R290 31 bar 

Conformity assessment procedure / Procedura di valutazione della conformità utilizzata: 
Module A2: Internal Production Control plus Supervised Pressure Equipment Checks 
Modulo A2 - Controllo interno della produzione unito a controlli ufficiali delle attrezzature a pressione effettuati a intervalli casuali. 

Pressure equipments’ description / Descrizione attrezzature a pressione che compongono l’insieme: 

Component / Componente PED Category / Categoria PED Conformity assessment module / Modulo di 
valutazione conformità 

Compressor / Compressore II Module H 
Pressure limiting valve / Limitatore di pressione IV Module B+D 

4-way valve / Valvola a 4 vie II Module A2 
Liquid receiver / Ricevitore di liquido II Module D1 

Pressure relief valve / Valvola di sicurezza IV Module H1 
Suction accumulator/Separatore di liquido II Module D1 

Piping / Tubazioni e valvolame Art. 4.3 N.A. / Non applicabile 

5. The subject of this declaration is compliant with the relevant UE harmonised legislation /
L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione:
Direttiva attrezzature a pressione (PED) 2014/68/UE (PED); Direttiva Macchine (MD) 2006/42/CE; Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE; Direttiva 
Compatibilità Elettromagnetica (EMC) 2014/30/UE.

6. Reference to harmonised standards /
Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle quali è dichiarata la conformità: UNI EN 
378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; 
EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 61000-4-5/6:2008. 

7. Conformity assessment’s Notified Body for PED / Nome e lndirizzo dell’organismo notificato che ha effettuato la valutazione di conformità alla direttiva 
PED: 
Organismo Notificato 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia.

8. Additional information / Informazioni supplementari:
This declaration is valid provided that the subject of the declaration is used and kept in compliance with current regulations and instructions manual’s 
prescriptions.
The declaration is forfeited if changes are made that are not part of the ordinary and extraordinary maintenance and the instructions in the user and
maintenance manual.
La presente dichiarazione rimane valida a condizione che l’oggetto della dichiarazione sia utilizzato e mantenuto in conformità con le norme vigenti e alle 
raccomandazioni del manuale di istruzioni.
La dichiarazione viene a decadere qualora vengono apportate modifiche non rientranti nella ordinaria e straordinaria manutenzione e alle indicazioni
riportate nel manuale d’uso e manutenzione.

Signed in the name and on behalf of the manufacturer 
Firmato a nome e per conto del fabbricante 

Abano Terme (PD), 20/03/2023 Ing. Gianluca Masiero 

(CEO / Amministr atore delegato) 

6. Reference to harmonised standards /
Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle quali è dichiarata la conformità: UNI EN 
378-2:2017; UNI EN 14511:2018; UNI EN 14825:2019; EN 55014-1:2006+A1 :2009; EN 55014-2:1997+A:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2006+A1, A2:2009; 
EN 61000-4-2:2008; 61000-4-4:2008, EN 61000-4-5/6:2008. 

7. Conformity assessment’s Notified Body for PED / Nome e lndirizzo dell’organismo notificato che ha effettuato la valutazione di conformità alla direttiva 
PED: 
Organismo Notificato 0425 ICIM S.p.A Piazza don E. Mapelli, 75 – 20099 Sesto San Giovanni (MI) Italia.

8. Additional information / Informazioni supplementari:
This declaration is valid provided that the subject of the declaration is used and kept in compliance with current regulations and instructions manual’s 
prescriptions.
The declaration is forfeited if changes are made that are not part of the ordinary and extraordinary maintenance and the instructions in the user and
maintenance manual.
La presente dichiarazione rimane valida a condizione che l’oggetto della dichiarazione sia utilizzato e mantenuto in conformità con le norme vigenti e alle 
raccomandazioni del manuale di istruzioni.
La dichiarazione viene a decadere qualora vengono apportate modifiche non rientranti nella ordinaria e straordinaria manutenzione e alle indicazioni
riportate nel manuale d’uso e manutenzione.

Signed in the name and on behalf of the manufacturer 
Firmato a nome e per conto del fabbricante 

Abano Terme (PD), 20/03/2023 Ing. Gianluca Masiero 

(CEO / Amministr atore delegato) 


